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Sfféitv évre • . . 
Fé lévre • . • 
N e f v e d évre . • 

M E O J F . L E N 
m i n d e n v a s á r n a p . 

K lao »«#11«mi illető 
kbxlemínyen * sxerlieamtő 
séjfhe«, a p*n«kttMemények 

l>«dtf a kiad<S-hivatalhom 
küldendők. 

ez ko rmányozza a világot, a ez van hivatva 
inegsokzzorozni éa ez sokszorozza meg a va-
g y o n n a k jövedelmét , 8 ez az, mely nem vesz-
het el, tnely minden kö rü lmények között tökét 
képvisel b i r tokosára nézve. 

8 igy méltán mondá a biblia, h o g y : „el-
vész az én népem, tnely t u d o m á n y nélkül va ló . -

S ha ez elvész, ki él éa ki u r a l k o d i k ? — akt és 
akik az értelmi tu lsnlyt képviselik. 

A b ib l iának ezen az élet által sanct ionál t 
állí tásával szemben össze állí tunk most már a 

Elszomorító arány. 
Átolvasgat tuk a helybel i gymnas inmi tan-

fo lyammal egybekö tö t t polgári ti és polgári le 
á n y t a n o d á n a k 1878—9- ik tanévéről összeállított 
iskolai értesitö)ét. J ó lesz, hogy ha elolvassa j 
más is, a j án l j uk különösen á to lvasás végett a 
szentesi helvét és rotuai kath . hitvallású két 

i hi tközség minden polgárának . Kgy elszo-
morí tó képet fognak ebben látni, e lszomorí tó 
képét a szentesi m a g y a r elem törekvésének a 
t u d o m á n y o s pá lya felé. T a n u l s á g o s statisztikát | mi g y m n a s i u m u u k értesítőjéből egy rövid kis 
ál l i that ebből össze, aki meggyőződést aka r statisztikát . Aki gondolkozik okulni fog és okul 
szerezni arról , hogy a szentesi hi tközségek kii- jon is belőle. 
lön, külön mily mér t ékben igyekeznek gyér- A szentesi polgári és gymnási t tmi fitanoda 
mekeik nevelése által megszerezni azon isrnere e|R<)- osztá lyaim já r t a mul t évben 3ti növendék , 
teket , me lyek a mai ko rnak megélhetési lelté- i nbből az izrael i tákra esik 8* a m sodik osz-
teleit képezik, mily mér t ékben igyekeznek gver-

H1RDKTKS1 A R A K : 
3 hasábot petitsorért egy 
szeri hirdetésnél 18 kr., 2 
hasábodért 12 kr., 1 h a s i 

bősért 6 kr. arámittatiV. 

N Y I L T T É R 
minden egyes sora 15 kr. 

R É L Y E G D I J 
minden beiktatásnál 30 kf. 

Bérmentetlen levelek nem 
fogadtatnak el. 

polgári leánynöveldénél , hol az első osztá lyba 
járó 25 növendékből 8, a második osz tá lyba 
járó 29 növendék közül 15, tehát 54 növendék 
közül 24 izraelita. Az összes lé tszámúak m a j d 
tele. 

Megdöbbentő a r á n y ez^uraim aká rmiképen 
vesszük is a do lgot ! Harmincezer lelket szám-
láló városban , hol az izraeliták alig vannak , 
háromezren és 125 növendékből jára tnak 44 
tiut iskolába, s a telsőbb osztályoknál tapasz-
ta lható a r á n y szerint a növendékek felénél töb-
bet képeztetnek t u d o m á n y o s pá lyára . 

Ez dicséretére válik az iz rae l i t áknak; de 
egyszersmind komoly figyelmeztetésül szolgál-
hat a többieknek; mert e lvesz az én népem, 
mely tudomány nélkül való. O 

t á lyba járt 31, ebből izraelita 10 ; ^ la rmadik 
int keik kiképeztetése által ezeknek a tudomá- j o sz tá lyba jár t 24, ebből izraelita 8 ; a negyedik 
n y o s p á l y á n é le tmódot szerezni, s ezáltal egy ik L „egyed ik osz tá lyba já r t 16 ebből izraelitat 10; 
hi t felekezetnek a másikkal szemben, j ö v ő b e n ! a s ö t ö d l k osz tá lyba jár t 11, ebből izraelita 6 ; 
értelmi tú l sú lyá t biztosítani. a ha todik osz tá lyba jár t 7 ebből izraelita 2 ; 

Azt m o n d j a a biblia, h o g y ; ,e lvesz az én |ár t a t i iskolába összesen 125. ebből izraelita 44. 
népem mely t u d o m á n y nélkül való a Ezen Tehát a növendékeknek egy harmadrészénél 
m o n d á s n a g y és szent igazságot foglal magában , t öbb az izraelita. Ha tekinte tbe vesszük az iz-

Bizonyságtétele ennek a mai tá rsada lmi 
é l e t ; l á t juk , hogy minden ember azon képen 
tesz számot a társadalmi életben, amint bi r toká-
b a n van azon eszközöknek, melyek ugy a ma-

rael i ták népszámát a többi hitfelekezetével szem-
ben ; ez amily örvendetes a r ány az izraeli tákra, 
ép oly elszomorító lehet a többi hi tfelekezetre 
nézve, és elszomorító különösen, ha az a r á n y t ! 

Közgyűlésből. 
A folyó 4., 5., 6 án tartj t t városi közgyűlésen 

Rambovszki féle ügyön kivtll még a következő fonto-
sabb ügyek jöttek tárgyalás alá. 

Igen érdekes és hosszú vitára adott alkalmat a 
közgyűlésen Kr. Nagy István városi képviselőnek 
abbeli indítványa, hogy az ármentesitett alsó és £ felső 
réten a közlekedési főbb utak a városi hatóság gon-
dozása alá vétessenek, miután közköltségen a város 
eddig egyetlen réti utat sem gondoz, pedig ezt méltán 
elvárhatja a rétbirtokosság akkor, mikor a határban 
másfelé több utak közköltségen gondoztatnak. 

A gazdaszati szakosztály ezen indítványt külö-
c i ... i w, i / . .., i i nősen azon okon, mert gátvédelmi szempontbol a vá-a te lsobb osz tá lyoknál vesszük, hol egyes usz- , , r r 

* ros közönségére nézve igen fontos, hogy a gát az aleó gáti mint a közjóiét e lőmozdí tásának föltételeit 
képezik. S ezen eszköz első sorban is a tudó- tá lyoknál IG növendékbő l , 10 izraelita van . é § f e U Ő r é t e n g y H l o g é i k v c é i n m i u é { U ö n n y t í b b e D é a 

m á n y , mely fölötte áll a v a g y o n n a k is ; mert | Épen ez, sőt még kedvezőt lenebb az a r ány rövidebb uton megközelíthető legyen, pártolólag: ter-

TARCA. 

A mai é let . 
— R E G É N Y . — 

Irta: S. F. 

Béla megszabadulása. 
Azon zivataros éjszakát megelőzte estén, melyen 

a várháti uradalomban Gyurka bárót és Cirus urat 
hnUottuk tanácskozni Béla elvesztése fölött, Pesten a 
múzeummal átellenben egy korcsmába látunk betérni 
két férfit és egy nőt. — E l a lefátyolozott arcú nő 
Lintivay Flóra volt. a két férfi egyiko volt Sirkuti 
Almos, a másika Gábor, kivel Béla kicserélendő volt. 

— Itt megvacsoráljunk, mondá az ügyvéd. 
— Bizony teins uram, már annak semmiképen 

nem leszek elrontója, mondá Gábor, ki egészen uri 
as*n volt öltözködve. 

— Talán éhes vagy ? 
— Dél óta egy falat sem volt számban, már pe-

dig tia óra felé jar az idő. 
— Kz elég idő arra, hogy egy jó gyomrú fiatal 

ember megéhezzék, mondá az Ügyvéd, mi alatt há 
román helyet fogtak egy sarokban. A korcsmában 
többen it voltak, embereink azonban ezekkel mit sem 
törődve, fesztelenül és hangosan társalogtak, s ami 
Gábort illeti ő egy cseppet sem zsenirozta magát az 
uri társaságban, fontos szolgálatának fölajánlása után 
ugy éráé, bogy neki helye van uruője és az ügyvéd 
mellett. 

Lindvay Fló»*a gondolatokba mélyedve ült a ta-
rokban, talán nem ia hallotta az ügyvéd és Gábor 
közt folyt szóváltást. 

Sirkuti ur tölvette az asztalról az étlapot • leol-
vasott róla tizenöt vagy huss különféle ételnevet. 

— Kz mind enni való teins uram? 
— Igen felelt az ügyvéd mosolyogva. 

— No már sok minden télé van ennél a uimet-
nél; nem tudom, hogy hercsula van c? — azt nem 
hallottam, hogy olvasott volna teins uram. 

— Hercsula? hát miféle ez Gábor. 
— Hát én nem tudom, és nem ia ettem soha, 

azt sem tudom, hogy étel e, hanem voltam egy hó-
napig csizmadia inna és a hasamra igen natry gondom 
lévén, ha tehettem mindig ott serte periéltcru a konyha 
körül és rendesen meg kérdeztem meiszterné asszo 
nyomtól, hogy mi lesz az ebéb? — ő mosolyogva 
nézett rám és azt mondta, hogy „hercsula." 

— Nos és ilyenkor miből állt az ebéd? 
— Mint rendesen kása és babból, 
fc* to még nem talaitad ki, bogy mit értett asz 

szonyod a „hcrcsula" alatt? 
— Hogy tudnám, mikor soha nem ettem. 
— No megmondom én. 
— No már annak örülnék; mert azóta is min 

dig töröm fejem e azó értelme felett. 
— Hát bizony gazdasszonyod semmi egyebet 

nem akart azzal a bercsulával mondani, minthogy az 
iaasnak semmi köze hozzá, hogy mit főz gazdasz 
szonya. 

— Mernék fogadni rá, hogy igaza van teins 
uramnak, mondá Gábor, örülvén az ügyvéd szerinte 
ügyes megfejtésének. 

— Hanem hát Gábor a te csizmadia inaskori 
emlékeidből uem lakunk ám jól, pedig én éhes va-
gyok. Te mit akarsz enni? 

— En bizony nem átalom megvallani, hogy — 
teins uram mind oly nevű eledeleket olvasott le arról 
a papirosról, milyeneket én soha nem ettem. 

Hanem én azt gondolom, hogy legjobban szere 
tem ba hust ehetem. 

— Akkor parancsolok neked it böfstököt. — 
Nagysád tsintén ezt paranctol? kérdé az ügyvéd Lind 
vay Flórától. 

— Igen jó less, hanem angolotan kérem. 
— kt te Gábor? 
— Ast kérdi teins uram, hogy én mit eszem? 

— Igen. 
— Hát ha meg nem sértem a nagyságos kisasz-

Bzonyt és teins uramat, akkor azt eszem éu is amit a 
nagyságos kisasszony. 

Az ügyvéd három böfstököt parancsolt angolo-
san Mig ezt kihozták, az ügyvéd megkérdezte Gábort, 
hogy tud o irni. 

— Tudok, megtanultam a lipótvári börtönben. 
Ezt Gábor oly hangosan mondta, hogy Lindvay 

Flóra a társalgókat csendességre intve tekintett körütj 
ha nem hallotta-e a korcsmában valaki Gábor 
beszédét. 

A korcsma többi vendégei azonban keveset lát-
szottak törődni a sarokban ülőkkel. 

— Annik örülök, hogy irni tudsz. 
— Pedig én tudok ugy, hogy a falu nótáriussá 

se különben. Muszáj volt megtanulnom. 
Ez alatt kihozták a kellemes illattal párolgó 

böfstököt. 
Gábor mohó .[étvágy gyal -'metszé ketté a hust. De 

letette kését villáját, midőn látta hogy a húsból szi-
várog a vér. 

— Micsoda? hát ezek nem tudják magsütni a 
hust, hiszen csak nem vagyok vadállat, hogy nyersen 
egyem meg? 

— Tudtam, hogy neked nem fog tetszeni ez a 
hut, mondá mosolyogva az ügyvéd. 

— Hiszen nyers hust teins uram sem enne meg 
— De hogy nem, az enyém is ugy van készítve. 

Az angolosan készített böfstököt nem szabad egészen 
kisütni; mert igy sokkal Ízletesebb. 

— De hiszen az enyém belől csak épen, hogy 
meg van pálitva. IIa az ánglius igy szereti, hát egye, 
de én nekem nem kell. 

Az ügyvéd kacagott és elő inté a pinzért. 
— Vigye el ezt a böfstököt és hozzon egy adag 

borja paprikást. 
— No jobban is szeretőm én ast, mondá Gábor, 

ennek már a neve is étvágyat csinál az embernek 
Éo csak azt csodálom, hogy a nagyságol k i s a s s z o n y 



cszté a közgyúMt elé, annyival it inkább, mert a 
réti földöknek fakadó víz általi elboritása esetén, mint 
tz jelenleg it ven, • gát csak a Széchényi uton kö 
•elithfttő meg, a ez a védelemnek véghetetlen hat rá 
nyára van,, mert igy, ha a kénytzer munkát ki van 
rendelve a Kováca féle vonalra a negyedik tizedből 
ahelyt, hogy a Soóa , vagy Stammer-féle dűlőn egye-
nesen mehetne a gátra, kenytelen a Széchényi uton a 
kucorihoa kerülni, a innen menni le «;t felfelé, t igy, 
mikor minden perc elvesztésével védbiztonságunk van 
kockáztatva, ezen kerülés által kijövet és hazamenet 
érákat veszít el a közönség. — E/.en érvekkel tzern-
ben egyesek felhozták, hogy hiába hozzuk ugy az 
%)só, mint a felső réten já karba «gy egy dfilő utat 
i gátra való közlekedtetés szempontjából, mert a tár-
sulat semmit nem gondol a gáttal s jövőre ugy is 
djön a viz ét htnzlalan költünk utakra ezre 
let, ezek ugy it viz alá kerülnek és hasznokat 
lem vehetjük. Egyes képviselők ezen utaknak jár 
lató állapotba holyez»:sét akkor tartanák szükséges 
• ek, ha a társulat a gátakat megerődíti. A másik 

ezen utak jó karba helyezését a társulat érdekének 
tartja s azokat javítani nem hajlandó, a harmadik vé-
lemény tzerint a kérdéses utak járható állapotba té 
tele fíOOQO Írtba fog kerülni, s különben it ez e^yo-
tek érdeke, igy városi közköltségen ily művelettel I 
járó óriási kiadást fedezni n e t u hajlandó. - - Ezekkel | 
szemben felhozatott, hogy mig a gátak oly állapot 
ban vannak, hogy miattok kataaatrótálál tartani lehet, 
addig van legkivált szükség arra, hogy gátvédelmi 
azempontból minél könyny *bben minden oldalról meg-
közelíthető legyen; mert azáltal, h o g y jelenleg caak a 
Széchényi uton jutunk a gátra s másfelől a lak»dő 
viz miatt megközelithetlen, inkább vagyunk vesséiyez-
tetve ét ha gátunk teljesen jó karban állna, hogy 
miatta biztonságban volnánk, akkor kevétbbé volna 
indokolva ezen utak járható állapotba tételének szük 
tége. — S mivel egy pár a gátra való közlekedhetsz 
támpontjából kijavíttatni indítványozott uton kivül 
inditvanyoztatott egyesek érdekéből a Stainmer-féle 
földön kereaztill menő kurcuparti útnak gond' zása is, 
tekintve, hogy a város más határában egyetek érde-
keben ily utak közkölttégén gondostatnak, igy a réti 
birtokotság közlekedhetett érdi-keire való tekintetből 
ezen útnak közköltségén való gondozása iránti kére 
lem namcsak méltányos, d<« jogos is. — nein it 
áll az a ijoaztésül használt érv, hogy GOUOO trtba ko 
rülne ezen utaknak jókarba helyezéte. 

A közgyűlés hosszadalmas vita után, azt hatá 
rozta, hogy ezúttal nem határoz oz ügyben vég érvé 
nyateo, hanem egy küldöttséget bízott me^ ujabb vé-
lemény adással, t egyszersmind elhatárolta megkeresni 

t Bökény Mindszent tiszastabályozáai társulatot, hogy 
miután társulatnak leginkább főérdake, hogy a gátra 
való közlekedhetés atempotitjából at alsó és felső 
réten egy egy ut minden időbon biztos, járható álla 
pótba tétették, ennélfogva a táitulat mily arányban 
lesz hajlandó a két ut járható állapotba tételével járó 
költaégekben rétzt venni? 

Nekünk véleményünk az, hogy igenis a városra 
nézve gátvédelmi azempontból véghetetlen fontossága, 
hogy a gát ugy a féltő mint az alsó réten kdnnyen, 
rövid uton megközelíthető legyen; de egyszersmind 
cz ép oly lontos a társulatra nézve, ennél fogva a két 
ut fölemelésével ét jó karban leendő tartáaával járó 
költség a varos és társálat által egyforma arányban 
volna viselendő. 

Ami pedig az egyesek közlekedhetéti érdekeit 

nemzetiségi és vallási fanat izmussal megáldot t 
emberekhez illő s talán az állami kiegészítő ré-
szét képezi állami lé tünket . Miért c sudá lkoznánk 
tehá t azon, hogy az ember az e m b e r fa rkasa , 
és ezen dicső tu la jdonságot nem u g y gyakorol-
nánk mint azt a kifejezett lét bölcsessége hozza 
magával ? 

Igen , ez a bölcsesség kövének az a l a p j a ; 
erre lehet építeni. Ezen a lapon találta ki HZ 
ember ember t á r sá t legyi lkolni , hogy tegyen 
egyeseket , mint á l lamokat semmivé. 

E z volt az ókorban a népvándor lás , és a 
nemzetek k i i r tásának i rány vezetője, miért térné-
nek el ettől a civilizált 19. század végén, ta lán 
azért, hogy emberek az emberek há lán-nőj jenek , 
s ne legyen egy ta lpala tnyi föld-tér, hol emberi 

illeti, miután » vároa hasontermészetű utat a város, . nyom ne mutassa magát 
más hataraban közköltségen gondoz, ennélfogva eaen j Bizonyosan ezen sa rkpon ton fordul meg a 
kedvezményre a réti b^rtokosság is jogosan tarthat lét feltétele, mer t ha ez ugy nem állana, oly 
számot; inert a rét birtokos ép*n ugy Hzoti a közpénz 
tárt, mint az, aki a határban másielé bir földet. 

(Folyt, köv.) 

Világ folyása. 
„Békf* és „ h á b o r ú - két oly ellentéten elem 

mint „viz* és „ tüz - Viz éa tuz nélkül régen 
megsemmisült volna a világ, tehát a természet-
ben két oly alkotó rész, ami a lét fenntar tására 
elkerülhetet len. Most már p á r h u z a m b a véve a 
másik két ellentétet, a békét és háború t , vál jon 
nem képezi-e a föld felett azon elemet, luiut a 
mit a told g y o m r á b a n a tüz és vi/.? 

Béke és háború , ez anny i ra bevésett lényege 
az á l i améh tnek , hogy az alól az utolsó élő lény 
ainci megóva. 

Nézzünk az ál la torszígot Nem csak a ter-
mészetnél fogva küion taju ál latok, de a saját 
torzaik közt is folyik a háború . 

A szorgalmas méhecske, melynek szabad aka 
rat jától fü^g abból a virágból a nedvet kiszíni, 
amelyből aka r | a , s w y a legszélesebb szabad 
akara t ta l bir, s mégis h l e rösebbnek érzi magát , 
méh rokoná t , sőt sa já t nemzete ra|jáv r abo l | a 
meg, de a lét életéhez e lkerülhetet len testvérjét 
a herét meggy i lko l j a ; midőn a n n a k meggyilko-
lására természeti szüksége ösztönzi. 

szívósan nem raoaszkodnának az emberek e két 
feltéthez, a béke és háborúhoz . 

Más kérdés az azonban , hogy ezen két fel-
tétet, az Önuralom és n a g y r a v á g y á s , v a g y a 
kényszer í tő ál lam lételi szüksége idézte elő, a k á r 
az egyik, akár a m á s i k a t ? — Ez az emberek 
tapintat tel |es , va^y tap in ta t lan makacsságának 
kifolyása, mint ugyan egy e lemnek a lét fenn-
t a r t á s i r a szükségelt éltető, vagy mindent magá-
val sodró s romboló felbőszitltsége hozza ma-
gával . 

I lyennek kell képzelnünk a keleti kérdés t . 
Mindig t ennhangoz ta t t ák , hogy a keleti kér-

désnek meg kell oldatni , hogy Európa béké je 
zöldágon nyugodhasson . Evek ig sziródott a tüz, 
s felhasználtatot t a célra a nemzetiség a val lás 
n ly elemek közt, akik lühg szenvednek ezek 
fana t izmusában . A tüz időnként k i n y ú j t o t t a 
emésztő fu l l ánk já t a h a m u alól, s ismét vissza-
húzódot t , míg végre városok és falvak és azon 
felül százezerekuek élete megsemmisülésébe kerü t. 

É s ha már e talán a kényszer okozta lét-
feltét szükségét igy állította fel, r emé lnünk kel-
lene, hogy romboló hatása megszűnt s E u r ó p a 
végre is az óha j to t t béke olajagát fogja élvezni. 
Adná i s ten! Es ezt külsőleg o lyannak is ven-
nénk, ha előt tünk netu á l lanának azon csak 
sej thető belviszouyok, melyek mi iden oldalról 
ütik ki maguka t , mint szeg a zsákból . 

Bulgár iából é/< Ruméliából miut biztos t é n y t 
És mi emberek , kiket isten nem egyedül 

ösztönnel, de előrelátó (inoiu észtehetséggel, test-
erővel, s ezek folytán önző akarat ta l , n a g y r a - ál l í t ják — s ez igaz ts — hogy a muszkák e 
vágyással , önhitséggel, ir igységgel, gyűlölséggel , 
bosszuállassal meglehetősen ellátva, azonfelül a 

két rész országból egy szálig k i t akarod tak . E z 
tehát jele leiinn a békének. De hát mit keres-

és a teins ur meg tudják enni ezt a sületlen-
téget. 

Lindvty Flóra és az ügyvéd mosolygtak a fickó 
próbálatlanságán. • 

— „Itt a pörkölt borjú - mondá a pincér. 
Gábor ezt már inye tzerint valónak találta, csak 

azon csodálkozott, hogy az a nimet minek néz egy 
igazi gulyásbojtárt, ha azt hiszi, hogy ez, az általa kipor 
ciózott pörkölt hnttal jólakik. A fickó éhes volt és 
pár perc múlva már kitörölte tányérát. 

— De hát teint uram, mondá Gábor: ezek azt 
gondolják, hogy én ennyivel jó laktam. 

— Nem gondolják azok, mondá motolyogva az 
ügyvéd. 

— Igen, dehát akkor miért hoz csak annyit, 
mintha nem is jó lakni, hanetn csak a szemem akar 
uám kitörülni vele? 

— Mert van olyan ember, kinek annyi it elég 
b különben it amennyit neked hozott az egy adag 
volt, melynek meghatározott ára van, s ha valak 
ennyivel mog nem éri, hát parancsol még egy 
adagot. 

— No de hiszen csak nincs o!y ember, ki ennyi 
val megérje 

— Hej pincér! mondá az ügyvéd : még egy adag 
boiju pörkölteti 

Egy peremniva a boiju pörkölt ott volt Gábor 
•lőtt. 

— Bort nem iszol Gábor? 
— Elébb jól szeretnék Ukni, do igy soha nem 

akoro jól, ha ez a nimet azt tartja rólam, hogy én 
valami pókháló bélű sneider vagyok és két három 
falat hússal ki akaija dugni azemern. Aa ügyvédnek 
tetszett a fickó telhetetlensége. 

— A nagyságot kisasszony, meg a teint ur meg-
érik azzal a kit nyert hússal? 

— Igen. 
— No már azon csodálkozom. HejK, mondá a 

fickó, ha Ciömrő (Lindrejr Flóra birtoka) aa enyém 

volna, megmutatnám ennek a nimutnek, hogy mennyit 
birok megenni. 

— Hát parancsolj kodvedre, mondá jó kedvvel 
az ügyvéd. 

Gábor ezalatt ette az elé tett borjú pörköltet. — 
Ugyan teins urain, mi at ára ennyi hutnak? 

— 40 kr. 
— Gábor nagyot nézett a tzóra. — Micsoda? 

kérdé: ez a két falat hus 40 kr.? 
— Not, tokallod talán érte? 
— Sokallom-e? hiszen 40 krért két ét fél font 

hutt vehet, t ez amit elébem tett, alig van két lat. 

Lindvay Flóra ét az ügyvéd jóízűen kacagtak 
— No mondá Gábor, fejét ctoválva, mérget pil 

lantáat vetve a feléje közeledő pincérre, mindig hal 
lottam; de ct tk most tudom, hogy miért hunefut a 
nimet?! 

— Ördögbe it! kacagott az ügyvéd: megpuk-
kasztod az embert furcsa észjáiásóddal. — Azt hiszed, 
hogy a magyar korcsmárot nem épen ilyen kicsire 
tcsbja a portiét. 

— Nem ám. — Nálunk otthon a faluban csak 
egy stidó korcsmárot van; de még eunél it jól lak-
hátik ét ihatik az omber 50—00 krért: de hiszen ha 
ilyen portiókkal kosztolnám magamat, rendes élet 
mellett it, meg tudnám egy hét alett enni egy évi 
béremet. 

— No de, ne törődj te most veíe akár mennyiért 
adja it a német a hast, egyél amennyit akartz. Én 
űzetek érte. 

— Nem, mondá Gábor, még éhet vagyok igaz, 
dt nem etzem többet, hogy ne legyen oly tok haszna 
a németnek. 

Az ügyvéd fo'yte* kaeigott. Üsse meg a menykő 
a németet, ne törődj vele, rajtunk ugy sem gazdago 
dik meg. Neked pedig éhen nem azthad maradnod; 
tudod, hogy pár ára múlva ott ietsoaz, bol már nem 

parancsolhatsz a pincérnek. Egyél és igyál ked-
vedre. 

— Nem eszem többet, mondá komoly elhatáro-
zással Gábor: mert bizony isten sir benuem a lélek, 
ha elgondolom, hogy mennyit nyer ez a nimet azon 
a húson; hanem ha meg nem sértem teins uramat ét 
a nagyságos kisasszonyt, hát egy itce bort meginnám. 

— Jól van fiam, mondá az ügyvéd és egy itce 
bort parancsolt ki. 

Gábor iszogatott. Odakinn pedig villátnlani éa 
menydörögni kezdett. 

— Időnk ugy látszik alkalmas losz. 
— A külső őr rueg van e nyerve tervanknek? 

kérdé halkan Gábor. 
— Rendjén van minden, minket minden feltar-

tóztatás nélkül beeresztenek a börtönbe. Ketten be-
megyünk, ketten kijövünk A kicserélésben maga a 
börtönőr sem fog tudni temmit. — A börtönőrt én 
ctak arra nyertem meg, hogy ezen éjjel a bárót egy 
igen kedves baratja meglátogathassa, ki holnap Fran-
ciaországba akar menni. Bemegyünk a börtönbe, ma-
gunk leszünk egy negyed óráig, mely idő alatt Gábor 
öltönyét magára vetzi a báró, s azután jövünk. 

— No már azt mondom, hogy a teins ur meg-
érdemli, hogy a báró megaranyoztasta. 

— Te leszesz az, kit gazdagon fog jutalmazni. 
Nem kell többé tenki gulyáját őrizned; de még eka 
szarvára sem tenni keaed. 

— Nem is testem 4n, ha megélhetek ná'a nélkül. 
— Elég volt, mondá Lindvay Flóra. Ezekről 

nem e helyen való besaélni. 
Kivül folyton villámlott és menydörgött; midőn 

tizenegy óra elmúlt tz ügyvéd fölkelt, mehetünk 
mondá. 

Embereink fizettek ét elhagyák a korcsmát. 
Lindvay Flóra imádkozott, hogy segitse itten 

őket tervökre. 
(Folyt, köv.) 



nek a bulgár miliőin közt a mn*zka tinitek? S 
mit keres egy muszka törvényszék Bulgáriában, 
a ki netán ezen katona tisztek kihágásai felett 
a törvényes eljárást teendik? 

Kzen muszka tisztek, ha bolgár? katonák, 
a bolgár hadi törvényszék alatt kellene lenni. 
Hogy és miként tűrheti ezt a bolgár fejedelem 
a azon katonai osztály, mely mindenek lelett 
örök idöktíil fogva egy bizonyos kiváltsággal 
bir? C*ak ugy lóghatjuk tel, ha azon belviszo-
nyokat ismerjük, mi a muszka és bolgár nemzet 
közt uralkodik, s tudjuk azon alárendeltséget, 
mit a bolgár nemzet hálad:itos<*ágból ? v »gy 
kényszer helyzetéből kifolyólag önmagára há-
ntott. 

fcs ez igy van Kelet-Kornéliával is, habár 
a török fenhatóság alá tartozik. Knnek bebizo-
nyitására elég okul szolgál már azon tény maga. 
mi Bourgasban az eltávozó muszka katonák 
ünnepélyére tartott bankett alkalmával Stolypin 

midőn azon gondolatra jöttem; ha nem valami „Magyar* 
kiejtésű ueve van-e? 

Sétataitaru ekkor mosolyogva „igenére bólintotta 
tejét. 

Es ezen fejbólintás majd csak nem idegessé tett, 
mert hiszen magyar alkotmányunk dicséretére és di 
csőségére magyar állami hivatalnok! magyar városban! 
„Magyar* névvel! Kőrös cilinder kalappal 1! „Ét ne 
vigy Uram a kitártéiba, de megszabadíts stb. stb. Es 
azutáo még hozzá is gondoltam : ho „ Vestis facit humum.* 

Ktfé 

Szini szemle. 
A lefolyt színházi hét — minek takargatnók — 

semmi tekintetben sem hirt fölüleuielkedni a közép 
szerűség színvonalán. Ugy anyait mint művészi tekin-
tetben, csak tel sikerről lehet szó. Közönségünk, ugy 
látszik, kezd kifir*dni a színház látogatásában, n 

. _ színigazgató m»»g neiu igyekszik eléggé a müiort vál 
n tmzka tábornok által egy toasz th in mondott , tozatosaá, élénkké tenni. Pedig mindkét tőinek (t. i a 

Csütörtökön 14 .'n „Forréoi* t láttuk s boz«4 te-
liftjük mindjárt, o!y c'nad4»bin melynél kifogástala-
n a d a t nmi színtársulatunk edd'g nem produkált. A 
változatokban gazdag francia színmű méltóságteljes 
menetét a szereplők mí.wlvégig híven, átgondoltan tük-
rözték vissza: Mellőzve a darab meséjét, egyszerűen 
rz alakítások fö'sorolására szorítkozunk s ezek között 
„Siposné Roberte*-jét s Dílnoky „Boismartel*-jét va-
lóban mesterieknek kell mondanunk. Az a kezdettől 
végig nyugodt, gyöngéd hang, mely Robertenek oly 
elegáns szint kölcsönözött, újra meggyőzött arról, 
hogy j-Siposnéban « o!v t erőtJ bírunk,' kinek bölcsőjét 
csakugyan a múzsák ringatták Dalnoky is kitűnően 
személyesítette a törvényszéki elnököt s játékával, tar-
tásával egyaránt imponált. Gondosan voltak betöltve 
a többi szerepek is. Krecsányi iffto jó Mertisl volt s 
a vallatási jelenetben megrázóan liü képét adta egy 
gyilkos lelkiállapotának. „Ferréol* szerepében Lász-
l< ffy, ha nem is emelkedett fölül a többi közreműkö-
dőkön, de igen tisztes* sikert aratott 9 sokban 
járóit a művészi ensemblc teljessé tételéhez. Krec^á-
nyiné a gyerroot«*g kedves fivérét gondosan féltő 
Terézt találóan mutatta be. Hasonlóképen Csatár 
Lavardirt s Kiss Mihály Pcrissolt, a szerfölött komi-
kus esküdtet. M»*g vagyunk győződve, hogy ily elő-

Itiidőli a szláv egyaég azok egy iitlartását még publikumnak es •ziniga*g«tonak) együttes törekvésétől ( adás mellett, nálunk még a drámai műveknek i* ie-
az ellenség ellenében is hangsúlyozta. Mire a ; »»'gy * sziui évad brdejezéserói elmondhassuk, . . . . 1 miál l lPl l i l • hll.lM Mlftll^ I .(!• I. J • ^ m ̂  1 .. .. . ta .. 
keld M I . " 1 1 1 £ 1 i* 1 1 1 miszerint: timis eoronat opus. Tessék hál a szinreke* •t-ruméliaiak egetverő z<ovi"kk;il teleltek, de .. . . . . . , K .. , r .. n . rüio darabokat gonuotsati megval.iszlam ts szoknak 

szersintnd feliratban biztosították a cár t , bogy bemutatását élvezetoss lenn., a közönség - azt hisszük 
érdekeiért véröket és életüket ^feláldozzák. 

No szegény szultán, hány Alekko pasát 
fogsz még oda küldeni teljhatalmú kormányzó 
nak, aki a muszka rubelekért szeiuet hunyva; 

hetne rövid időn nagyobb közönséget szerezni. G. L. 

— luegleendí kötelességét. 
Szombaton, o hó ^-én „A bőregér* cimű bohó-

zatos uperette aditott té i^ leit ház elolt. A dallamos, 
^ mindenütt v*»zer styiben irt, kellemes zenét tzivesou 

, , 11 #1 , . . . . Iiaigalta a közönség, do as oly szellemtelen, trágár 
a N i a n n hatalom ellenében az ily zsiviok ea | ékekkel telt, vonUtott m-sét készséggel elengedi a 
iehratok, talán elkészítésére, de mind i*ll esetre magyar ^inbtT szája ize. llécsb»*nt a német nvar*pol-

százszor **gy-
V)t*tinvn«:iit Uéke uUiátfáft tartník .1 Icezüklioii. I másuiau tui azeróny igényű szentesiek, nem k-rUnk ! 

iehratok, talán elkesziteser*, de mind i*ll esetre magyar ^inbtT szája ize. ltécsb»*u, a né 
elnézésére legyen h iva tva? Az ily események gnrok „C«iriibeater* j íhen előadhatták 

ii«»uyosaii a béke olajágát tar t ják a kezökben, | m A * u , » u l u l igényű szentesiek, nem kérünk 
»ely» t magosán lobogtatva Eu rópa köivélenié-; b-^le tobb adagot. A kö . r .o iüköd^ közű : K r ^ u . y i 

* , , , . . . 1 A.rult. es KIH* MIIIAIV, iiikaulériaklol <1<UZH<I<V i.ite-
iyM l.>|t|ák l i ^ a r i i d r t l t e m / ! Ikukk.!, r.'.,.-K , b.irtot.or ....... y i o n r é s z e g 

Es t*z b \ r Kelet Uumeliát érdekelné köz- ; pH® ábraaolásavLl CsnUrué szépen énekelt 
vétlen, de ugylátvzik elharapód/.ik az egész 11 il emelkedtek ki és kellettek némi hatást 
kán szigeten, s hihető, hogv tz-u béke olajág 
felénk is áthnjhk, kivált ha az annyiszor pen-
getett Novi Bizár megszállása azon barátaagos 
fogadtatásra talál, mint a milyent az albánok 

Vatirnap Ilién, „A falu mssza 
A sz.nkor majdiie.ro teljesen 
tiogy ez az ig«zán klittsziuus népszínmű 
vonzerővel bir, s akárhányator eleveuiltessék 
mindig uicgtalalja a muga nagy közóuaegét 

pom 
dal MI vál 

került szinr* 

Helyi és vegyes hirek. 
— Lapunk zártakor vettük a hirt, hogy a 

szemesi ref. papválasztás az egyházkerület i gyíí-
lés által megsemmisít tetett ; de QerÖCJ Lajos 
tiszteletes ur f-linentetett aa ellene emelt vádak 
alól és igy ü az uj vá lasz tásná l j választható 
leend. 

— Lajos napját Kossuth Lajos nagy hazánk fia 
iránti kegyeletes érzés nemzeti ünnepé teszi hazánk-
ban. A magyar városok az e^ész országban tüntetés-
szniűleg készülnek megünnepelni e nepot. A helybeli 

teljesen meglel', jeléül annak,, 4 Ö a g választmánya is elhatározta .f. hó 10-én 
kla^szli^us nepszinmu állandó A . . .. . T . .. . A. . 

is 
Az 

löt, 
ily 

előkészületei gyaní tani engednek, és minek alli-1 mmek műveknek aoha notn hanyatló pártolása helye* 
tólag Szerájevo leégetéae uiár elöposta g y a n á n t ^aékről, j s Ízlésről tanúskodik. Bárha minden jeles 
tiinik f-l. 

No ile e még csak gyanú tárgya .Meglehet, 
hogy H bőién reichsrath el fogia ezen poharat 
elölünk venni, ha egy szívvel és lélekkel a már 
bizonyossá vált csehek belépésével s közremű-
ködésével ellenszegülnek. Ka azután a dicsősé-
ges centralizatió eszméjét pengetve, éretlen hen-
cegéseikkel uz egység uralmara törekszenek. 

tartott ülésébon, hogy L*jt>s e<télyét társas vacsorával 
összeköt/e fogja saját helyiségében megünnepelni., , 

— A Tisza nz elmúlt héten' valahára rohamos 
apadásnak indult, maholnap eléri szon pontot, hogy a 
mentett<tiTÜ,etekről a fakadó vizek • lebocsátathassanak. A beinutslásAnai liy Orven(leie»en nyilvánulva a kö 

zOnaég ítélőképessége. — A •zintársulat áltálában,! . , . „ . ,, , , , 
nam törekedni az e!oadá<t kifogastulanuá tenni. K.ss J ° í i e l V ° íoUi t tS7-nAlni " •lkaimat meri ugy lehet 
Mihály kivételével, ki a címszerepben ugy gyönyörű i októberben már ismét áradni fog, s ha addig 
daUival, mint hű, természete* játékával, valós-aggal \ le nem eresztjük, ismét menteit területeinken és a 
»xcetlált s akit azért virágcsokrokkal, kihívásokkal Kurcában marad a víz 
jul*la>.it.k, uem T,.U eKy.«|e ,„Ty j , U „ , é k « y « P roplö , _ A m i n d s j e l l t ' á l f a l c { t l i r , u i a t n e m e M i k 
som, aki, vagy a tulzan, vagy a S2iutelen«eg hibájába ' . . * 
nem esrtt volna. M ^ a Krecsányi Sarolta, ki nemcsak b o ^y 11 U v a s z l * l t a l megrongált 

Ugorják elébb át az árkot, azután kiáltsák, 
I routinteljes énekesnő, de jő színésznő hírében is áll, 

hogy „hop . - Dongó. 

A p r o s á g o k. 

térd* alakítást nyújtott finom Rózsiban. Eltekintve at-
tól, hogy hangja ez este kissé lalyolozott volt, s hogy 
dalainak utolsó két vers sorát mintegy szatit szándék-
kal igyekezett folyton kivetkőztetni eredeti népies jel-

Mult napokban, midőn már az úgynevezett „hóra 
regia* megszűnt, s a városi, ugy mint roindeu egyéb ^ *n *nnak * 
hivatalnok szabad idejét élvezve az utcán sétálgattak, j , 

. . . . , , . . . j nunt Borieka tul 
egyik varost hivatalnok társaságában egy az 0<) es | 
évek firmája alá rejtődzött félinéter hosszúságú kalapos 
un embert pillantottam meg. E szokatlan látványon 
n intfgy varázsütésre alom delejt-sségle osve, felkiálték: 
'l eremtőm micsoda vhip-hop* kirivel varázsoltál engem 
< -sasziauba! 

Szerencsémre sétatársam reám rivall, hogy : hiszen 
Ssentssen vagyunk 

Szen — Szentesen! — jövék némileg magamhoz, 
amit chakis egyedül sétatársam reám rivalásának kö 
•zönh'.ti k. 

gátjait fóldmunkálatokkal kellőleg kiépítette már eddig; 
de azon helyeket, melyek a tavaszszal leginkább ki 
voltak téve a rongálásnak, cementirozott téglafallal 
fogják ellátni. E végből Kovács Dániel társulati pénz-

legebői, - magát sz alakot ibolyán szívnélk'üh,ledér, J tárnok ur az elmúlt héten, városunkban volt és a tár-
veszekedő lénynek tüntette föl, "amilyen a portóban1 részérő par százezer kuttéglát vásárolt. Minket 
nyugvó Tóth Ede iiil(tittció|áuak semmtkép sem t e l e l ; ugy látszik kevésbbé aggaszt a jövő; mert nekünk 

tiioum Rózsinak szive s e szívben 9 rzüuk ágában aincs téglafalaitatni gátjainkat. Állnak 
azonképen, mint a tavaszi vizvész hagyta. Egyébiránt, 
mig az általunk hangoztatott öblözeti kérdés rendezve 

érzés erre kellelt volna »uiyt fektetői. Krecsányiné 

Di hát voltaképen mi volt téged képes ily rend 
kívüli állapotba hozni? kérdé tőliero sétatársam. 

A szó még fenn volt beuueiu akadva, s csak 
njj-il mutattam azou uiélti'>ságteljes lépésekhez inért 
illő kalapos uri ember felé. Mig végre egéssen ma-

inhoz térve, kérdem sétatársamtól: hogy voltaképen 
ki hat azon uri ember s hogy hívják? 

Valami állami tiszt az adófelögyelőségtől M. M 
uak hívják, volt a felelet. 

szentimentális, Dálnokv, a bakter 
szerepében roppant erőltetett modort taou-utott Kár, 
hogy az ily tehetséges színésznek nem tudjak uiegvá 
lasftiani a mérséklet közép útját s vagy sírnak-rínak, 
vagy toinbólnak — ok nelkill. Kissné gyönyörű jelen 
seg volt mint Uálki Tercsi, de ábrozolasáról hihető 
leg ő maga sem vár bizálatot. Krecsányi (t* eledi (Jaspar) 
és Lászloűy (L^jos) egyhangúan játszották el sze 
repetket. 

Kedden, S i po ' sné jutalomjátékaul »gy nálunk 
már ismert, népies dráma; „Deborah* került színre, 
középes számú közönség előtt. Minthogy ezúttal egyet-
len drámai művésznőnk inegjutalmazasárol volt szó, 
kívánatos lelt volna, hogy a színkor teljesen megtel-
jék. De nem ugy történt, s ezt őszintén sajuaijuk. A 
jelen volt közönség különben igcu rokonszenvesen 
mondhatni tüntetőleg teg idta Siposuét, (virágcsokrok 
kai, koszorúval, értékes ajándékkal halmozva el ől.) 
Ezzd mintegy demonstratíve akarván megmutatni, 
hogy elismerés illeti az érdemet. Maga a darab Mo 
senthalnak, o színmüvekben oly termékeny német író-
nak uem valami j«des alkotása, fiarom felvonáson át 

nézőt egyre jobban 

nom lesz, addig a mindszent apátfalvi társulat is ^fi-
munkát csinál a téglafalazással, mert ha az általa fön-
tartott gátat nem szakasztja is el a viz, ha nálunk 
katasztrófa áll be, ők is úsznak. Mi csudáljuk, hogy 
o kérdést mindkét társulat agyonhallgatja 

— Egy nagyfontosságú politikai hir foglalkoztatja 
ogy hét óla a magyar nemzetet és a szomszéd Ausztriát. 
E bir, hogy *\ndrássy Uyula gróf visszalép a külügy-
inimsztordégtől. E hir azonban még ezjdeig hivatalosan 
nincs megerősítve. 

— Kedden e hó 19 én Lászlóffy Mór színtársula-
tunk e jeles tehetségű, s igen szorgalmas Jtagjának 
jutaloinjátéka lesz. mely alkalommal a tavaszi bor-
zasztó vizveszedelem alkalmából Palotai által irt „Sze-
gedi ároiz4 cimű három tőlvonásos igen érdekes nép-
színmű tog szinre hozatni uj díszletekkel és a percsorai 
töltés szakadást föltüntető képlettel. Ugy e darab, miut 

erös tragikai alapon folyik, s a „ „ u i .gyre jouo.n e l i „ m e r é 8 r o méltán érdemes jutalmazandó'egyiráot me^ 
Kesziti olo a végkatastrófa bekövetkeztére, s mikor | J \ . J & 

végül a felizgatott kedély feszülten várja a lebonyo 
litast, — miuden drámai szabály és természeti törvény 

Ekkor meg sétatársain hozott ki sodromból laicus1 

faleletével, s tett kíváncsivá az M. M. név megtudására. 
O azonban látván kíváncsiságom, állhatatos ma 

könnyed s épeu neiu várt megoldási nyer ellenére 
a mű. 

Hatásos jelenetekben azonban eléggé bővelkedik 
„Deborah.* Ezek adjak meg jogcímét mint jutalom 
játék s ezeket Siposné a nála megszokott zseniáiitás 

radt s fontorkodó kajánsággal mondta: hogy találjam ki. j sal aknázta kt. Ez alakítása éltalában a művészi tö-
Es erre megint én kaptam ingerlő ösztönt, össze 

rántottam összes tudományomat s a hái v M mel kezdő 
német hangzású nevet, mint p. 0. Manebrrg, Man-
sebein, Metzenseifer, Mühlbacher, Mühlmachcr, Maul-
macher, Mitlender, Mainslttdter Michclsl&dter s isler 
tudja hánytéle mein tchein-or cher összevissza hurcol-
tam De sétatársam konokul csak fejét rázla. 

Végre majd cssk nem béketfirésemet vesztém, 

kély oly msgaslatán állott, hogy a legteljesebb elss 
mérésre méltán tarthat igényt. A közöiuég uem is 
fuksrkodott tapsaival a gyakori kihívásokban résre-
sité a jutalmazottat. Mellette Lászlóffy (József), Kre 
caányiné (Anna) és Csatár (Ábrahsm) voluk figye-
lemreméltó alakok. Es utóbbi a negyedik tolvonas-
bau Nabucadnuzor imáját meghatóan énokl^ 

érdemlik, hogy ez estén nagyszámú megjelenéssel tün-
tesse ki szinház látogató közönségünk a színészet 
iránti pártolását. 

— nA kornevillei harangok,* Plaoquetto Róbert 
világhírű operette je c hó végén a szini évad urolsó 
napjaiban — bérletszünetben szinre fog kerülni. A 

| magasra szabott irói tiszteletdíj s kiállítási költségek 
miatt az igazgató kénytelen es előadásra a helyárakat 
következő csekély mérvben fölemelni: nagy páholy 
4 forint, kis páholy 3 Irt. 50 kr , körszék 1 frt., zárt-
szók $0 kr., számozott földszint 60 kr., földszinti álló-
hely 60 kr., tanuló- és gyermekjegy 40 k r , karzati 
ülőhely 40 kr., karzati állóhely 30 kr., A vidéki kö 
sönség előlegesen a színigazgatóhoz címzett levél ut-
ján :s foglalhat le helyeket ez előadásra. 



- firtoitéiek. Néhia L*ko« István örökösei U-1 munkálatra kiadó. — Hankissn^nak I. t. 16G sz. háea 
piatói, •sentlá»*lái 120 és ecseri réten 30 hold földje 
eladó, — ugyanott gyeptöld^k legeltetésre vannak 
kiadók; értekezhetni 111. t. 116 sz. a. — Pápai Sá-
muelnek nagynyomáson a régi szélmalom közelében 
ki't egymás mellett levő házi földje örökáron eladó, 
értekezni lehet III. t 8 sz. a. — Kira Mihálynak 
eperjesen 100 Imid szántó és kaszálló iöldje tanya 

haszonbérbe kiadó, Tőkén Zalotán föld kiadó, to 
vábbá épUletfa van eladó. Értekezhetni a tulajdonos-
nőnek fentnevezett sz. házánál.Ozv. Malatidesz Jánosné 
1.1. 156 sz. a. háza eladó. Kanász Nagy Istvánnak 1.1. 750 

hozzávaló szerszámmal eladó, vagy magtárnak is fel-
használható. — Rác Jánosnak I. t. 31 sz a a felső 
réten 15 részlettöldje tanyai épületekkel együtt eladó; 
ugyanannak a vásárszélen levő háza .»!» / — Néhai 
Hódi Sándornénak l. t. 125 sz. a. esy első oszt há-

sz 
Laj 

. a. háza eladó, vagy földért elcserélendő. — Szépe zilöld és Szentlászlón egy hold föld] *!adó. Nagy 
ajos I. t. 200 sz. a. háza, Szentlászlón 13 hold töldje Kerenc kereskedőnek I. t. 151 számú Bv/.ao téíe háza 

eladó, ugyanannál bognár mesterséghes való szerszám 
épületekkel együtt 2—3 évre haszonbérbe kiadó, vagy | eladó. — Özv. Kr. Magy Pálné asszonynak kurca-
örökáron eladó, ugyanannak a vásártéren 11. I5l sz. I parti Oerec t'éle háza eladó. — Józsa Bertalannak 
háza kedvező lettet**! mellett eUdó, értekezni lehet a i Kunszentmartonrol 40 hold 1600 nsz. öllel rajta lévő 
tulajdonossal. - Bamberger Lipótnénak nagjbegyi 
1 és fél bold szőleje haszonbérbe ki-dó vagy örök-
áron eladó, érte késhetni Cukor Adain házánál. — 
Lévai Józset I. t. 485 »*. liáza eladó. — Özvegy 
Szenior Jánosné IV. t. 106 sz háza eladó, értekezni 
l e h e t Varga Iinre szabó mesterrel. — Szilágyi Jáuos-
nénak dóitáti egy fertály tanyaföldje szabadkézből 
örökáron eladó II t. 135 «4. a. — Fodor János 
ecseri 4D hold belső ecseri 22 hold, alsóréti 5 hold 
nádassá, éa alsó rakodó kertbe 120 kéve nádja van 
eladtS. — Kóhn Oabor tudatja a kötttnaéggel, hogy só 
raktárt nyittst, nálla a só mindenkor a legjután>o 
sabb árért éa pontos kiszolgáltatás mellett kapható.— 
Kutas Bálintnak nagytökei 62 hold tanya földje ked-
vező feltételek mellett eladó. — Somodi Antal háza 
eladó. — Nyíri Sámuelnek házánál egy külön lakhely 
hozzá tartozó épületekkel együtt haazonbérbe kiadó. 
— Táncot .Sándornak tési 25 hold földje kedvező 
föltételek mellett eladó; — ugyanannak egy kazal 
repce, egy boglya árpa, egy boglya buza szalma, tö 
rekje és pelyvaja van eladó. — Gilice József najry 
nyomási 1 oszt. földje eladó. — Fekete Ferenc belső 
ecseri 50 hold földjére egy feles szántó és egy ta-
nyásra v.in szükség. — Ozv. Soóa Antalné vekerla 
posi 21 h'»ld toldj* feles munkalatra vagy haszonbérbe 
kiadó. — l'atáki Sándor vekerzugi 28 és fél hold, éa 
Büséri 30 hold ugar töldje haszonbérbe, vagy telea 

tanyai épületekkel 3 vagy több évre haszonbérbe ki 
iclA. — Sulc Pál 1, t. 14 szamu háza haszonbérbe 
vagy örökáron eladó. — Bartha János helybeli kir: 
aljárábbirónak egy részlet lucernás kisháti réti földje 
eladó. — Nánáti Nagy Julianna 111. t. 26 sz. a há-
zánál 2 szoba, konyha és kamra haszonbérbe kiadó. 
— Paksi István 111. t. 122 sz a. hazánál 2 bútoro-
zott szoba kiadó. — Molnai Báliutné 1. t. 629 sz. a. 
háza eladó. — Balogh István derekegyházi oldalon 
levő harotu fertály tanyaföldje, kedvező feltételek 
mellett szabad kézből eladó. 111, t. 13 sz. a. — Ozv. 
Sinóros Szabó Józtefné hékédi szőlőjébe egy öl tűzi 
fája, egy kazal rőzséje és a Vckcrlaposou egy boglya 
szénája eladó. -— Kanász Nagy Sara háza eladó. — 
PiUttkai Antalnak pankotai halom alatt levő töldje a 
rajta levő épületekkel eladó értekezhetni Nagy Arou urnái 
— Pintér István öroköaeiuek hazuk eladó. — Föld-
vári N Mihály kistőkei 80 hold töldje 3 évre áren 
dába kiadó. — Szamosközi József derekegyházi ol-
dali egy fertály telek, donati 21 hold töldje tanyai 
épülettel együtt eladó. — Kátai l'ál Vendel kajáu 
töldje eiadó vagy haszonbérbe kiadó. — öreg Vecteri 
Mihály haza és nagy nyomási 1 oszt. házitöldjo eladó. 
— Kovács Sandornak szeutlászlói 1 oszt. hazi töldje 
eladó. — Doinsódi Péter vekerzugi 72 hold töld)e 
több évekre kiadó.— lrházi Ferencnek 111 t. 87 sz. a. 
egy obijiualma épülettel, 8 öl hosszú 6 öl széles 

és nyomási 20 hold földje eladó. — Ajánlom figyel-
mébe azon birtokosoknak kiknek haszonbérbe adandó 
földjük van legyenek szívesek velesn közleni, bérlő-
ket tudok rá. Szánthó János. — Lakos István örö-
kösöknek lapistói szentlászlói 120 hold •'•> ecseri réti 
50 hold földjük eladó. — Özv. Lukács Pálné bűséri 
30 hold földje eladó vagy haszonbérbe kindó. — Az 
alsóréten 2 hold jó szántó és szentlásal i 1 hő oszt. 
fiüd eladó vagy haszonbérbe kiadó, értek zln»tni Dósai 
Imre városi cseléddel. — Özv Szegi Mihálynénak 
v: keri csárda 70 hold földje italmérési joggal, vagy 
annélkül is haszonbérbe kiadó. — Ctrbus Jánosnak 
felsőréti egy részlet földjük eladó. — Héjjá József 
háza eladó. 

Felelős szerkesztő: S i m a F e r e n c . 

H i r d e t é s . 
Egy jó házból való fiu 

t a n o n c a i 
fölvétetik G u n a t S á m u e l vaa éa fűszerkeres-
kedéaében. 

11 1 li D E 1 E E Ív. 

H i r d e t é s . 
Alolirt társaság tisztelettel értesíti a nagyérdemű közönséget, misze-

rint A valódi Singer-féle családi és más varrógépek 
S z e n t e s e n 

egyedül Felsenburg 3. irás árnál 
én pedi<$ h budapesti s a szegedi árak szerint kaphatók, — s igy a más által eladott gépek 
csak utanzottak. 

THE SINGEK MAKUFACTURING & COMP. 
New-York (Amerika.j 

Budapesti vezér ügynöksége 
Neidlinger G. 
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A fent hirdetett pépekkel, s ezeken kivül mindennemű fali (inga s m e. f.) és 
ezüst s arany zsebórákkal a legelőnyösebb teltételek és részletfizetések mellett 
vau szerencsém szolgálhatni. 

F E L S E N B U R G B. 
órás. 

Árverési hirdetmény. 
A városi árvaszék részéről közhírré tétetik, 

hogy Kovács Ferenc, kiskorú Kovács István, 
Lakos Józset és kiskorú Lakos Józset tulajdo-
nához tartozó, 3000 trtra becsült 2/g telek 
12 894/t 600 lapi»tói t»nyaföld a városház 
udvarán folyó évi szeptember 11-én, szükség 
esetén szeptember 15-én mindenkor délelőtt 9 
órakor megtartandó ávrerésen el fog adatni. 

Mtre árverezni kivánók meghívatnak. Az 
árverési feltételek az árvaszék hivatalos helyi-
ségében naponta megtekinthetők. 

Keit Szentes város árvaszéke 1 <979. augusz-
tus 1-én tartott üléséből. 

H i r d e t é s . 
Sarkadi Nagy Ferenc vásártéri gőz-

malom mellett levő háza szabadkézből eladó. 
A mely áll egy csinos épületből, felül 5 csinos 
nagy szoba és egy nagy előszobából, alólról 3 
nagy és egy kisebb helyiségből, másik födél 
alatt 3 lóra való istálló, szin, magtár és tűzre-
valósból. 

Árverési hirdetmény. 
A városi árvaszék részéről közhírré tétetik, 

hogy néhai Solti Sándor örökösei tulajdonához 
tartozó s a szentesi 16., 5543. és 4080. számú 
tlkjkönyvekben felvett következő ingatlanok a 
városház udvarán folyó évi augusztus hó 21-én, 
szükség esetén augusztus 25 én mindenkor dél-
előtt 9 órnkor megtartandó árverésen a legtöbbet 
ígérőnek el fognak adatni, u. m.: 

1. Ház a kurcaparton I. tized 18 sz. a. 
udvartérrel, becsára 850 frt. 

2. 5774. he!yr. sz. a. 2400/1600 hold alsó-
réti föld, becsára 150 frt. 

3. 6882. helyr. sz. a. szántóföld Nagynyo-
máson 1 9 6 ü / i 6 0 0 hold, becsára 500 fit. 

4. 9082. helyr. sz. a. V4-ed telek derek-
egy házoldali tanyaföld 111 ltj4/t6oo'10'^ tanya-
épülettel, becsára 3000 frt. 

5. 12174. helyr. sz. a. mucsiháti föld 
Gj*°/J60C hold, becsára 412 frt. 

Ü. 12173. helyr. sz. a. mucsiháti föld 
24 t t0/ | f t oo hold, becsára 150 frt. 

7. 8982. helyr. sz. a. derekegyházoldali 
szántó 3320//,*ftft hold, becsára 800 frt. 

Mire árverezni kivánók meg hivatnak. Az 
árverési feltételek az árvaszék hivatalos helyi-
ségébén naponta megtekinthetők. 

Kelt Szentes váro9 árvaszéke 1879. julius 
28-án tartott üléséből. 

Balogh János, 
elnök. 

Árverési hirdetmény. 
A városi árvaszék részéről közhírré tétetik, 

hogy kiskorú Piti Erzsébet 1200 nsz. öles 35 
hold tökei szántó földje a városház udvarán 
folyó évi september 4-én délelőtt 9 órakor meg-
tartandó árverésen 3 évre haszonbérbe fog ki-
adatni. — Mire árverezni kívánók meghivatnak. 

Az ázverési feltételek az árvaszék hivatalos 
helyiségében naponta megtekinthetők. 

Kelt Szentes város árvaszéke 1879. évi 
augusztus 8-án tartott üléséből. 

Balogh János, 
elnök. 

H i r d e t m é n y . 
Szentes város tulajdonaihoz tartozó, ugy 

nevezett régi szénáskerti laképület, a hozzá tar-
tozó egy hold földnyi területtel együtt f. év 
szept. 29-től három egymást követő évre, f. hó 
28-áu délelőtt 9 órakor a városi tanácsteremben 
nyilvános árverésen ki fog adatni. 

Szeutes, 1878. aug. 8 án. 
Sima Ferenc, 

tanácsnok. 

Árverési hirdetmény. 
A városi árvaszék részéről közhírré tétetik 

hogy néhai Jován Demeter hagyatékához tar-
tozó 86 5 0 0 / l l o o hold zalotai föld épületekke 
együtt, 27 4 9 / , l 0 % hold bökényi nádas, és 6708/ lo-d 
nsz. öl tiszai árfir, a városház udvarán folyó 
évi september 9-én délelőtt 9 órakor itteni jó 
váhagyás fenntartása mellett megtartandó árve 
résen további 3 évre haszonbérbe fog kiadatni 

Mire árverezni kivánók meghívatnak. 
Az árverési feltételek az árvaszék hivatalos 

helyiségében naponta megtudhatók. 
Kelt Szentes város árvaszéke 1879. évi 

augustus 8-án tartott üléséből 
Balogh János, 

elnök. 

T A N O N C U L 
felvétetik, Szentesen, Dobray Sándor vegyes 
kereskedési üzletébe — egy jó házból való — 

vagy 4 osztályt jó sikerrel végzett ifju. 

Pályázat. 
A szentesi helv. h'itv. egyház elemi isko-

láiban megürült, második osztályú se^éd fitanitói 
állomásra, 300 forint készpénz, és 63 forint luk-
bér, összesen 363 forint évi fizetéssel pályázat 
nyittatik. Felhivatnak tehát azok, kik ezen állo-
mást elnyerni óhajtják, képességöket igazoló 
okmányaikkal felszerelt kérvényeiknek, tolyó 
augustus 24-éig, nt. Varga Pál lelkész úrhoz 
leendő beküldésére. Az elválasztott segédtanító 
az állomást, september 1-én elfoglalni tartozik. 

Kelt Szentesen, a helv. hitv. iskolaszék 
1879. augustus 8-án tartott üléséből, 

Torday József, m. k. 
isk. széki jegyző. 

Szpiitenen, nyooiatott a kiadó-tulajdonos: Cheriier Jánosnál 1879. 




